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Лирика Михаила Петрова

В данной статье рассматриваются некоторые аспекты поэтического наследия классика удмуртской литературы М.П. Петрова.
Особый интерес представляет анализ поэм Михаила Петрова и его ранних поэтических произведений.
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Широкому читателю имя классика удмуртской литературы больше известно как автора исторического романа «Вуж Мултан» («Старый Мултан»).
Тем не менее, поэзия М. П. Петрова занимает значительное место в удмуртской литературе. Про его поэзии писали: критики-литературоведы Ф. К. Ермаков и З. А. Богомолова, канд. филологических наук, доцент В. Л. Шибанов и др.

В 2001 году вышла книга «Река судьбы», посвященная памяти М. П. Петрова. Составитель её З. А. Богомолова в предисловии писала: «М. П. Петров – символ мужества, стойкости, высокой нравственности. Его жизнь подобна полноводной реке, которая свободно и вечно несёт свои воды к мировому океану, к мировому искусству». [I, с. 3].

«Своей поэзией, прозой драматургией, теоретическими работами он внёс значительный вклад и в литературу финно-угорского мира, и в культуру России. М. Петров понимал, что нравственные, этические, философские категории мировоззрения народа складывались веками, формируя менталитет нации». [I, с.6].

«В 1928 году,– пишет Ф. Ермаков,– в газете «Гудыри» появились два стихотворения о Красной Армии «Горд часовой» («Красный часовой») и «Армие мынӥсько» («В Армию иду»). Оба проникнуты оптимизмом, верой в силу нашей Армии». [II, с. 3].

Теме Красной Армии посвящены и стихотворения М. П. Петрова «Пужым куашетэ» («Сосна шумит»), «Красноармеецлэн пиез» («Сын красноармейца»). Эти стихи не имеют чёткую строфу, отдельное слово выносится в строку. Они напоминают поэтику В. Маяковского.

Сборник стихов «Кылбуръёс. Стихи и поэмы», изданный в 1955 году, вошли патриотические и лирические стихи, песни, поэмы и переводы автора. 

Например, стихотворение «Мынам сюресэ» («Моя дорога») проникнуто любовью к Родине, автор готов защищать её, поднять народ на борьбу с врагом. 
Яратон шаере!

Тон вылэ

Сьöсь тушмон лыктыны ке малпаз,

Кулэ ке луиз партилы

Калыктэ

             бойёсы  ӝутыны,

Мон котьку дась 

              классэн валче

Берпум 

              вормон оже 

                            вамыштыны!

Любимая Родина!

На тебя

Если надумает враг нападать,

Если понадобится партии

Народ 

             поднять воевать,

Я всегда готов 

              с классом вместе

На последний 

               бой победный 

                                 шагнуть! 

Поэт живёт жизнью народа.

В пейзажной лирике чувствуется влияние народного песенного творчества. К примеру, в «Уй суредъёс» («Ночные картины») поэт рисует картину летней ночи:  [III, с. 40]. 

Юг тыр толэзь

          вож возь вылын,

Жильыр бызись

           мур шур вылын, 

                     шып… огназ пуке. [III, с. 40]

.

Светлая круглая луна 

                   на зелёном лугу,

На  журчаще бегущей 

                   глубокой реке, 

                             тихо… сидит одна.

Так начинается первая часть стихотворения. Во второй части:

Шуныт тöл шыпыртэ сад пöлын,

Сяськаен со шудэ льöмпуын,

Ки йылын кадь ветта уӵыез

Ярдуре вöлъяськем бадьпуын. [III, с. 41].

Тёплый ветер шепчет в саду,

Цветами черёмухи играет.

Словно на ладони качает соловья

На иве, расстелённой на берегу.

Луд пумын лабырес вуж пужым…

Дӥсьтытэк мычиське тыр толэзь… [III, с. 41].

В конце луга старая сосна…

Не осмелясь, показывается круглая луна. 

Образ луны описывается в двух частях стихотворения. А третья часть посвящена любимой девушке, солнцу и звезде. Четвёртая часть написана в подражание Лермонтову. Звёздочка сравнивается глазами девушек. Первая и третья части стихотворения написаны ямбом, а вторая, четвёртая, пятая части – анапестом. В каждой части образы-сравнения, все части содержательно взаимосвязаны. Автор поэтизирует красоту ночи. В заключительной, пятой части продолжается описание красоты ночи. Поэт употребляет такие метафоры, как «ин шудэ, ворекъя» («небо играет, сверкает»), «паймымон тылъёсын кисьтаське кадь шудбур» (удивительными огнями словно сверкает счастье»…

Лирический герой спрашивает: 

Гужем уй шулдырлы-а сыӵе со паймем,

ӟардэмез учкыны-а  ӝегам со огназ?

Красоте летней ночи звезда удивилась,

Иль рассвет посмотреть задержалась?

Асьмелэн гажанмы кадь, ӵукна куазь ӟардэ,

Тыр шепась ю бусы кадь асьме улонмы. [III, с. 42-43].

Как наша любовь, рассветает утро,

Как поля со спелыми колосьями наша жизнь. 

Так своеобразно Михаил Петров передаёт своё наслаждение красотой природы. Мир, созданный воображением поэта, представляет единый космос. М. Петров словно вторит философу Новалису, что наиболее чистой формой поэзии является сказка. В ней отсутствует сходство с реальностью обыденного мира. В сказке царит подлинная природная анархия. Мир сказки есть мир, целиком противоположный миру действительности. Михаил Петров – романтик, его лирические стихотворения, поэмы романтические. О романтизме в удмуртской литературе писал критик-литературовед А. Г. Шкляев:

«Романтизм в удмуртской литературе появился в начале 20 века. Толчком послужили первая русская революция, разрушение патриархальных отношений, национально-освободительное движение.

Дореволюционное наследие ф/угорской литературы представлялось не заслуживающим внимания, а послереволюционная литература развивалась по законам социалистического реализма. Это были произведения, тесно связанные с фольклором, с яркой национальной самобытностью, развёртывающие сюжеты из других времён или рассказывающие о современности. На многие из них были наклеены ярлыки национализма и пессимизма. Эти произведения составляли литературу, которую принято называть романтической. Статья А. Фадеева «Долой Шиллера!», призывающая отвергать романтизм. Писатель очень сдержанно относился к этому направлению, охраняя советских писателей от его влияния. Поэтому о романтическом направлении в удмуртской литературе говорили. П. Домокош и Жан-Люк Моро. О романтических началах писал ещё в 20-е г. М. Худяков, но его работа «О романтизме вотского эпоса» до сих пор не опубликована. До сих пор только частично переизданы стихи из сборника «Крезьчи» («Гусляр») К. Герда. Под влиянием догматической в своё время критики были вынуждены переделать романтическую пьесу «Кезьыт ошмес» («Холодный ключ») Игнатия Гаврилова и поэму «Италмас» Михаила Петрова.

Романтическое отношение к действительности охватило все ряды и жанры литературы и повлияло на весь её дальнейший путь развития». [IV].

В пейзажной лирике М. Петров стремится раскрыть тайны природы. В стихотворении «Туннэ нош ик џукна» («Сегодня утром снова») поэт создаёт образы ветра, цветов, солнца.., через них выражает свою любовь, свою тоску, хотя речь идёт о девушке:
Гужем тöл укнотӥ пыд азям

Улмопу сяськаез пурӟытӥз,

Мусое, тынэсьтыд мöзмемдэ

Со мыным лушкемен ивортӥз. [III, с. 48].

Летний ветер через окно под ноги

Яблоневые цветы расстилал,

Милая, твою тоску

Он мне тайком известил. 
В стихотворении «Тулыс ортче» («Весна идёт») автор умело использует художественные приёмы народной поэзии. С белой березой сравнивается красивая девушка.

Возьвыл шорын тöдьы кызьпу

Чебер нылмурт кадь дӥсяськем. [III, с. 49]

Среди поляны белая берёза

Словно красивая девушка нарядилась. 

В годы войны поэт создаёт разные по жанру произведения, в том числе и стихи.

Стихотворение «Чагыр конверт» («Голубой конверт») написано 1943 г. По содержанию – это письмо любимой подняло дух бойца, напомнило о родной стороне. У него всё переполнилось: и грусть, и радость и восторг. В стихотворении глаза девушки с голубым небом сравниваются:
Синъёсыд кадь чылкыт сэзь чагыр лыз инэз

Шуныт тöл вешаса пумита.

Тон ыстӥд шат татчы та зарни шундыез,

Мусое, лыз-чагыр конвертад? [III, с. 47].

Твои глаза как голубое небо

Тёплый ветер встречает их лелея.

Или прислала ты мне солнце золотое,

Милая, в голубом конверте?

Воспевая любовь, дружбу, глубокие личные переживания, поэт связывает большой мир труда, борьбы, творчества советского человека с личными чувствами, переживаниями. В интимной лирике поэт говорит об общности жизненных интересов людей. В стихотворении «Улон – сяська» («Жизнь – цветок»,1935 г.) он показал единство общего и личного, на фоне природы выделил крепнущую любовь молодых людей благодаря их участию в коллективном труде. В стихотворении «Буртчин кышет» («Шёлковый платок»,1936 г.) лирический герой говорит о дорогих ему первых встречах с девицей и дарит ей платок в знак большой любви.

Особое место в поэзии М. П. Петрова занимает поэма «Бадӟым кож» («Большой омут»). В первой же главе читатель чувствует романтическое отношение поэта к действительности.  В чём же проявляются черты романтизма? В. Шибанов и Е. Игнатьева с точки зрения русского и европейского романтизма подчёркивают, что в стиле поэмы «Италмас», как и в поэме «Большой омут», обнаруживается множество пластов, которые позволяют говорить о фольклорной основе текста: выражения, используемые в зачине, близки преданиям и эпическим песням; двухгеройность» сюжета (термин Ю. Манна), которая находит удивительное воплощение в поэмах Пушкина, Баратынского… Одна из важных заслуг романтизма – углублённое внимание к психологии человека, к изображению его внутренних переживаний. [I, с. 189–190]. «Трагический финал текста подчёркивает связь поэмы с романтическими произведениями, где трагическая развязка – явление традиционное». [I, с. 191].

Герой поэмы – повествователь. В первой главе он рисует картину современной жизни. У Вожоя реки стоит черёмуха, а под ней каждый раз ночует серебряная луна, соловей в цветах в полночь засыпает, с листьев падает роса серебряными бусами. Перед рассветом соловей просыпается и поёт золотые мелодии. В большом омуте растут разные цветы. «Разве умышленно (нарочно) рассыпала их весна, какая же мать в своём лоне растила этих девчат?» – спрашивает автор. 

Вторая глава тоже начинается с изображения образа черёмухи, и далее даются красота природы и воспоминания рассказчика:

Малпасько кырӟамзэ… Натӥлэсь…

Сяськаен тöлӟылэм гажаммес… [III, с. 119].

Вспоминаю как пела… Натӥ…

Цветами разлетевшуюся любовь…

В третьей  главе описывается жизнь героини Натӥ, её красота, её тяжёлая судьба без отца и без матери. До восемнадцати лет она батрачила. Красоту Натӥ мы видим в этих строчках:

Уно пол ни мон ас даурам

Поталляй кузь сюрес вылъёсы.

Нош Натӥ кадь мусо, чеберзэ

Мон öй адӟы сьöрлось нылъёсыз.

Малпаськись сьöд чебер синъёссэ

Возь шорысь мур ошмес кожасал.

Кöсыт-пыр ӵыжытэсь бамъёссэ

Адӟыса, кайгуэд вунысал.[III, с. 121].

Много раз я в свой век

Выходил на дальнюю дорогу.

А как Натӥ, из дальних мест 

Милую, красивую, среди девчат я не видел.

Задумчивые, чёрные красивые глаза

Словно глубокий родник средь лугов.

А увидишь бледно-румяные щёки,

И горе своё позабудешь.

Как и у Италмаса, у героини Наташи тоже крепкая, чистая любовь к Лади. Натӥ – воспитанница богатея Бектэмыра. Он хочет сделать её своею, обещает нарядить её в шелка и парчу. Для девушки дороже всего любовь, поэтому Натӥ даёт жестокий отпор богачу. А Лади, защищая честь своей любимой, убивает Бектэмыра. 

Первая, четвёртая, пятая и седьмая главы поэмы начинаются с описания луны. В первой главе луна спит под черёмухой, в четвёртой – тихонько качается в голубом небе, у неё постель из пуха, а одеяло вышито золотом.
Со вера кадь зарни выжыкыл

Чус уйын кылзӥськись писпулы…

Толэзьлэсь югытсэ шуныт тöл

Азвесен кисьтылэ куар пќлы.[III, с. 122–123].

Она (луна) словно рассказывает золотую сказку

В ночной тишине слушающему дереву…

Теплый ветер свет луны

Серебром осыпает листву.

В этой же главе в лунном кленовом саду Натӥ любимого ждёт. Она видит падение звёздочек. И в лирическом отступлении поэт создаёт частушки про Натӥ.

В пятой главе:
Сад пеймыт. Луд пумысь кыз йылэ

Кöлыны ни выдэ тыр толэзь.

Кинлэн ке но секыт лулскемез

Выретэ куаръёссэ писпулэсь. [III, с. 129].

В саду темно. На край поля, на ель

На ночлег располагается круглая луна.

Слышится чей-то тяжёлый вздох

Листья дерева шевелит.

                В седьмой главе:

Луд пумысь кыз йылын толэзьлы

Валесэз ярамтэ, шöдӥське:

Луд вылысь вож буртчин валеслы

Синмаськиз, дыр,– отчы со ваське…[III, с. 135].

На вершине ели луне,

Видно, ночевать не понравилось:

На лугу в зелёную шёлковую постель

Наверно, влюбилась, – туда спускается.
В поэме «Наташа» роль художественного предсказания играет описание луны. Через луну, через её настроение, автор настраивает читателя на содержание главы. Луна в поэме выступает как символ.

Вся поэзия М. Петрова, его лирика задушевна, искренна, народна, романтична. Его образы по своей лиричности, эпичности, задушевности близки к образам песенного народного творчества, написаны простым, доступным читателю языком, пронизаны глубоким чувством любви к человеку, к окружающему миру.
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